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«  Le nom » est le titre attribué à ce livret. Nous avons sélectionné 
quelques récits expliquant les bienfaits de bons noms et les méfaits de 
mauvais noms que les gens se surnomment ou donnent   le rs en ants. 

Nous tenons à remercier et à encourager respectivement les 
hommes de bonne volonté qui nous ont fournis ces textes.      

Nous remercions aussi le CITƁA en étroite collaboration avec la 
SIL-ECG pour leurs actions, images et matériels sans lesquels ce livret 
ne serait produit. 
 

Cette deuxième édition est prod ite s ite   la demande et intérêt de 
nos locuteurs. A la fin de ce livret, vous trouverez la page d’Alphabet 
Lika pour vos études personnelles de Lili  .    
 
Nous vous souhaitons une excellente lecture  
 
 
 
 
 
 
 
                                                    Equipe du Projet Lika  
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Ambɔkʉ Kunzi kopo 

 

 
 

   Alʉkʉ ɓemoti ina ndɨ ɓɛ Kunzi kopo, a ndɨ na muko wanza kʉgbɛ 

ina ndɨ ɓɛ Omonoso. Ngama wa mʉsɛngɨ kaɓʉ ina ndɨ ɓɛ Agyamanyɛ. 

Lɨsyɛ limoti, Agyamanyɛ amɨna ndɨ Omonoso muko Kunzi kopo, miso 

angɨnana ndɨ ɓɨngɛnɛnɛ abɛ kɔkʉ kɨna liselengunde. Lɨsyɛ li nɨ ngama 

kololigʉ. Kumbuso yi, amaka ndɨ Omonoso, ɓanzɨna na ɨyɨ. Amuuso 

kʉwa ndɨ ɓɛ : « Nagya ɓʉnɨ kambwa  tavananɨ na ɨwɛ ? » O onoso 

asikisyo ngama Agyamanyɛ ɓɛ : « Mʉmwɔ mbɛyɨ mbʉnyamɨ ɓɛyɔ ka 

Kunzi kopo, kumbuso yi, tavanana kʉwa. »  

Lɨkpʉmʉka ambanga ndɨ ngama kʉgbɛ. Amuuso ɓata Omonoso ɓɛ : 

« Nagya sɛ kʉwa ɓʉnɨ kambwa namwɨ mbʉnyakʉ ? » Omonoso 

asikisyo ngama ɓɛ : « Mʉp  mbʉnyamɨ pɛtɛ kakʉ, waɓɨkya ambɛ oduku 

ɓanʉ kaumigisyo kumbuso wa masyɛ maɗɨya. Koduku na pɛtɛ, wamwɔ. 

Ɨmɨ nava kʉwa pɛtɛ nombimbo ko liɓo kyɛ kinonitɔgʉ. » 
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Ngama atikisyo ndɨ Kunzi kopo, aɓɨkya ɓɛ: « Alʉkʉ, va pɛtɛ yi nɨyɨ, 

wodoku ɓanʉ kemigisyo kumbuso wa masyɛ maɗɨya. Wakoduku na iyu, 

nʉmwɔ nava mukakʉ, wakodoku na iyu, wɛmwɔ ɨmɨ, wava ɓʉngama 

kamɨ. » Ɓazozi ɓokpiko ndɨ yʉkanana yi nɨyɔ. Kunzi kopo ava ndɨ pɛtɛ 

ɨga kʉkakɨ, atʉmbʉlyaga mukakɨ lɨkpʉmʉka li nɨlɔ. Muko aɓɨkya ndɨ ɓɛ : 

« Wakoɓongonitɔgʉ, toɓuulyotʉ pɛtɛ nɨyɔ ɓɨnza. » Alʉkʉ obiso ndɨ pɛtɛ 

ka mʉ ma kanga, aɓɨkya mukakɨ ɓɛ : « Wikatʉ kaandaga pɛtɛ nɨyɨ ɓɨnza 

nɨ ɓobokobi ɓakogagʉ na iyu. » Muko aka na ɨyɨ ɓɛ : « Nakakwananɨgʉ 

kazʉna na ɔɓɨlɨ kakʉ. » 

A ndɨ lɨsyɛ la masaa nɨ Kunzi kopo anaga ka salongo kʉ ka ngama 

Agyamanyɛ. Alʉkʉ aɓʉsala pɛtɛ ka mʉsɛngɨ, nɨyɔ amɨna Agyamanyɛ, 

atamana ndɨ pɛtɛ lɨngʉnʉ. Mbʉnya mama igoku mbangʉ kaanda pɛtɛ. 

Kʉnʉ kumbuso, Omonoso na pɛtɛ ɓɨkyɛ, opupo ka ndaki, aɓɨmya pisi, 

gʉtʉgʉ mʉmbanzʉ aka. Ɨyɨ aka ndɨ lɨmbʉ ɓɨpɛ na liɓino, abɛ anamibogo 

d  o. Ɨyɨ nɨmʉna ɨnda ndɨ kombimbo pɛtɛ ko liɓo mʉ, pɛtɛ oɓungo ndɨ. 

Igoku kʉnʉ ka mʉsɛngɨ abɛ kogyigʉ luki. 
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Kunzi kopo osiloku odikini ɓɨkpasyasya na ɓungu, mukakɨ aka na ɨyɨ ɓɛ : 

« A ɓʉnɨ ɓɛyɔ ? » Ɨyɨ aka na muko ɓɛ : « Pɛtɛ a yanɨ ? » Muko aka ɓɛ : « 

Nakibigʉ ɨmɨ, wakogagʉ ɓi na iyu ? » Alʉkʉ kaʉkana ɓɛyɔ, akɨngɨla ɓɛ 

agamɨ, nɨ ngu ya mʉgamʉ kɛgʉ gʉtʉgʉ ɓɛgɛyɔ, ɓungu na ɨyɨ ɓɨka, nɨɓɔ 

ɓa kukwakʉ. Ɨyɨ kaɨna ɓɛyɔ, ʉɓɨkyaga ɓamamakɨ na ɓɨvananza kakɨ lasɨ 

ɓɛ  kukwakʉ kakɨ itulyonini ! Mbʉnya mama ulumwisogo ɓanyama kakɨ 

ɓasɨ.  

Ka lɨsyɛ la kuɓukumuti, ɨnda ɓɛ ʉnyʉ mino ɓasɨsa opipili kaʉlya kyɛ 

kokwonitɔgʉ kʉwa na nza yasɨ. Nɨyɔ ʉnyɔ ɓasɨsa, apʉnga kaigoku ka 

mʉsɛngɨ. Kodweku ka lɨkɔ apʉnga kautukusyogo, kadwɛ ka sɨsa wa 

muliɓo nɨ anatakanya pɛtɛ ka mʉma ka sɨsa. Alʉkʉ obumbuko ɓɨndɔmʉ, 

aɓɨkya ndɨ ɓɛ : « Kunzi kopo, nakokwigʉ ! » Nɨyɔ igoku, nɨ kaɓikyigʉ 

mʉmbanzʉ, gʉtʉgʉ mukakɨ aka. 

Wa lɨsyɛ asyɛ mino, ɓaga kʉ ka ngama Agyamanyɛ, nɨ lɨvananza ka 

Kunzi kopo ɓa kʉwa kagamana aka  ɓihooo ! Abɛ ɓakiko kaɨnda 

kalumbo mʉmbanzʉ. Nɨyɔ ɓosilo, ɓatakanya panga na ɓadʉkpa nɨ 

ɓobugini ɓitu, nɨ lɨvananza ka ngama ɓotumini na magyagya ɓɨɗɛ. 

Ɓazozi ɓamokini Kunzi kopo, ɓamuuso ndɨ ɓɛ : « Alʉkʉ, watʉ na pɛtɛ 

nɨyɔ ngama ʉp  ndɨ ? » Kunzi kopo adaka ɓiwo, anda kʉgʉ na kusili. 

Ɓamuuso nganga yɨsaa. Kumbuso yɨ, apamɨkana ndɨ, aɓɨkya ɓɛ : 
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« Kunzi kopo nakokwigʉ ! » Ɨtaya  af k  anyɔ pɛtɛ, ʉp  ɓazozi. 

Omonoso liɓulu ɓɨpɛ pa imoti na ɓavangama. Ɓava ndɨ ɓamwɔ ngama 

Agyamanyɛ, ɓapa Kunzi kopo ɓʉngama. 

                  Babaoo, mamaoo, lino aɓyɛnɛnɛgɛtʉ na yɨgya ka 

mʉmbanzʉ. Tiboginito kaʉlʉka ɓomikusu mino manzanza ikanɨ nɨmɔ ma 

ngasa. 

 

                     Ikpikogo na Jean-Paul SENGI 
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S kop  na Ɨn a 

 

Sukopi na ɨnva ɓapananaga ndɨ kʉgbɛ. Lɨsyɛ limoti, ɨnva aɓɨkya 

ndɨ wai dakɨ ɓɛyɔ ka Sukopi ɓɛ : « Alʉkʉ, wɨnda gɔnɨ kebiso ka 

ɓonyamɨ. » S kop  aka na ɨnva ɓɛ : « Kɛgʉ na lɨkpʉmʉka, nɨndatʉ 

kaubiso. » Ɓalʉkʉ ɓiɓungusyogo ndɨ ɓɨnza kʉgbɛ. Lɨsyɛ la lɨgʉndʉ 

itulyonini ndɨ, ɨɓʉ nɨɓana ɓatʉkyɨlya ndɨ lɨgʉndʉ ɓa. 

 

 

                  

Ko p s , Ɨn a aka na S kop  ɓɛ : « Mɛnɛ, tigomosyoni mino kyɛ ɓomiki 

ɓakapagɨgʉ kaʉkana lino la Sukopi ikanɨ la Ɨn a. Tɨvɨlyɨ mino magɔgɔ. » 

Sukopi aka na mɛnɛ dakɨ ɓɛ : « Wa kʉwa asɨ mʉlʉkʉ aka, mʉtamanagɨ 

kakʉ a manza kʉgbɛ ! » S kop  ɨvɨlya ndɨ lino ɓɛ " Monodok  " Ɨn a 

ɨvɨlya ɨyɨ ɓɛ " Ɓobiko " Ɓalʉkʉ ɓogoni ndɨ ɓɛyɔ aka yɔ. Ko pisi, 

ɓanabangana na ɓambanzʉ, ɓanumuuso ɓɛ : « Monodokuu ! » S kop  

aka na Ɨn a ɓɛ : « Wiko ɨwɛ ɓiwo, kɛgʉ mbɛyɨ ngbingo kakʉ ! » S kop  

anoɓingisyo ɨyɨ mʉkaka aka. Ɓan    so ko p s , Ɨn a a kʉwa ndɨ ɨyɨ 

ɓaka ɓiwo.  

Nɨyɔ mɔnɨ ɨtɛ, Ɨn a aka na S kop  ɓɛ : « Monodoku, tibito lɨgʉndʉ kyɛ 

ɓonyamɨ ɓa mbɛyɨ asɨ ɓyɨ aka. » Sukopi ogwo magyagya kʉgbɛ 

kamʉkana wai dakɨ kamaka na lino kakɨ la mbɨya.  
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Nɨyɔ ɓos lo, Ɨn a a po hol , tɨtakɨ ɓɛyɔ ka Sɨgbandɨ opupoku ɓɨkwa. 

Umuuso ndɨ ɓɛ : « Monodoku ! » S kop  oɓingisyo, Ɨn a adaka ɨyɨ ɓaka 

ɓiwo kyɛ kɛgʉ ndɨ mbɛyɨ ngbingo kakɨ. Kumbuso yi, Sɨgbandɨ amaka 

mukakɨ aɓɨkya ndɨ ɓɛ : « Amakɨ Anyesi, doku na moliki, ɓobiko ɓa kʉnʉ 

k nz  . » Ɨnva aka na Sukopi ɓɛ : « Alʉkʉ, nakaɨna abɛ a kʉwa mbɨya 

wanʉ ngbingo kamɨ. »  

                   

Ɨnva iko ndɨ ziko ! Sukopi amaga ndɨ wa ɓɨgba ! Sɨgbandɨ aɓɨkya ɓata 

mukakɨ ɓɛ : « Amakɨ Anyesi, mʉtʉna atala hʉtʉmba ɓob ko k nz . Ɨn a 

aka na Sukopi ɓɛ : « Kɛgʉ ɨwɛ mbʉnya mama ! A kʉwa ngbingo kamɨ. » 

Ɨnva ingyo ndɨ ka ndaɓʉ asa Sukopi wa kunzi wa ɓɨyatʉlʉ. Muko 

ambɔkʉ Sɨgbandɨ utikoku ɓomiki na liɓo la magʉ ka ɓobiko, Ɨn a 

ɨsʉkʉsa ndɨ magʉ mʉkaka aka. Kapɨla yɨkɛɗɛ, ɓomiki ɓodoku na malɨlɨ 

ka ɓobiko, nɨ Sukopi a kʉwa ɨyɨ kakpandaga na ɓʉdɨ kunzi aka kʉ. 

Ɓomiki ɓamuuso mbʉnya mamaɓʉ ɓɛyɔ ka Ɨn a ɓɛ : « Yɛ ba ! Mʉtʉ 

wagɔgɔ a kʉwa ɨyɨ yanɨ ? » Ɨn a ʉɓɔ ɓomiki ɓɛ : « Eze, ogo ka lɨmbɨ. 

Akaigoku mbɨya wanʉ. » Nɨyɔ ɓomiki ɓop po, Ɨn a ɨdʉlaga mupumi 

ɓingbufu. Alya malɨlɨ masɨ ɓɨkɔkɔkɔ. Nɨyɔ ɓʉdɨ na nza abeɗulo Sukopi kʉ 

a ndɨ mino kunzi kʉ, iɓukuso. Apʉnga ndɨ mʉgamʉ ma kʉbɔmbɔlɔ. Ɨn a 

atʉɓɨla ndɨ ɓɛ : « Alʉkʉooo, wigwinɔ lɨmbɛngɨ, agyaga mʉmbanzʉ baba, 

wikonɔ na aɗalʉ mʉnda aka, a kʉwa mbɨya wanʉ ngbingo kamɨ. » 
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Sukopi ngu asyo ndɨ. Anda pisi ɓizumuuu, ɨyɨ ndɨ nɨmʉna igoku ndɨ lugo 

wa gʉndʉ mʉ.  

Kinili, wakiko kaɨvɨlya lino, wakpɨma ɨsɨ yi ɓɨnza kyɛ kumokyonitɔgʉ ka 

ɓʉkpɛkɨ-kpɛkɨ.                        

  

                              Ikpikogo na Emmanuel NANGAA 
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Ambɔkʉ Nokwomʉgwɛ 

 

                     

Alʉkʉ ɓemoti a ndɨ lino ɓɛ Nokwomʉgwɛ, mukakɨ a ndɨ lino ɓɛ Sangala. 

Ɓikogo kʉwa ndɨ na mukakɨ wa aka wa ɓanagya mogubo kaɓʉ. 

Kumbuso wa masyɛ makɛɗɛ, Sangala aɓɨkya ndɨ mbunyakɨ ɓɛ : « Yɛ 

abakɨ mɛnɛ,  

a sɛ kʉwa ɓɨnza ɓɛyɔ tikogo mino iɓusu ɓaɓa aka ɓɛnɛ ? Kɛgʉ yɔ 

watiluulyo mino ɨnva, tiko kakpakyanaga na ɨɓʉ ? »  

         

Kʉwa wa, Nokwomʉgwɛ aluwo ndɨ ɨnva muko yi, alʉka ndɨ ɓɛ  " 

Yɛgʉlagɔgɔ. " Kolipyagʉ nɨ ma Sangala anava mʉma, Yɛgʉlagɔgɔ ava 

gɔnɨ mʉma. Ambɔkʉ Nokwomʉgwɛ aka na mukakɨ ɓɛ : « Amakɨ mɛnɛ, 

kyɛ ɨwɛ kʉwa nɨmʉna wa muti ɓɛnɛ nɨ pisi yo ɓuyi kɛgʉ ɓɛgɛyɔ, 

okwononi ɓɛ tindini kaɨkɨkɨsya ko tutu. » Ma Sangala oɓingisyo ndɨ kyɛ a 

ndɨ mʉtamanagɨ manza.  

Nɨyɔ lɨsyɛ la lɨgʉndʉ ɨtʉlyana, ma Sangala amakyaga mʉmbɨ, ɓatʉkyɨlya 

lɨgʉndʉ, ɓaga ndɨ ka bala ɓyɨ kʉgbɛ na mʉsɛngɨ.  



12 
 

Nɨyɔ ɓosilo, Nokwomʉgwɛ apʉnga ndɨ kalɨkaga ɓakpaka, anʉmwɔ 

ɓanyama anuliko, ɨgbangʉlʉ otumo ndɨ na ɓanyama ɓuliko ɓaka ɓɨɗɛ. 

Kolipyagʉ ɓata nɨ mʉma anakʉka ma Sangala. Ɓʉgɔgɔ ɓi aka, nɨ 

anakʉka gɔnɨ ɨnva kaɓʉ ɓɛyɔ ka Yɛgʉlagɔgɔ. Ambɔkʉ Nokwomʉgwɛ 

kalalagʉ ndɨ, kʉ ma Sangala ɨɓʉ na Yɛgʉlagɔgɔ ɓasɨlya ndɨ mino 

yɨtangʉla.  

A ndɨ ɓʉsɔɓɨ ɓiɓo nɨ ma Sangala anaɓʉkʉta. Ko ngbingo yi nɨnɔ gɔnɨ nɔ 

nɨ Yɛgʉlagɔgɔ anaɓʉkʉta gɔnɨ. Lɨkpʉmʉka ambanga kʉwa ndɨ 

Nokwomʉgwɛ kyɛ mukakɨ aɓʉkʉta kʉwa ndɨ ɨyɨ mikya ɨnva, Yɛgʉlagɔgɔ 

aɓʉkʉta ɨyɨ mikya mʉmbanzʉ. Mʉnɔkʉ adɨka alʉkʉ ɓɨdɛ. Imuuso ɓɛ : 

« Inguwo ya lɨkpʉmʉka tino lɨna ? » K mbuso yi atamana ɓɛ okwononi 

ɨndɨ katʉmbʉlyaga ngama ka mʉsɛngɨ. 

Nokwomʉgwɛ ava mʉɗɔtɔmʉ kakɨ, ɨyɨ nɨmʉna atʉkyɨlya ndɨ lɨgʉndʉ la 

mʉsɛngɨ mʉ. Ko pisi, ɨkɨta ka lɨmbɨ, atakanya mbɔngʉ ya lɨkaka nɨ a 

mbɛyɨ mokpu aka, ɨyɨ aka ɓɛ : « Iyo, mbɔngʉ ka ɓalʉkʉ yɨpɛpɛ nɨyɔ. 

Ikogo yazʉ ! » Anyɔgɔ mino ɓɛ isumbilyo gʉtʉgʉ nɨ odwini ka mʉsɛngɨ 

kyɛ asyɛ ndɨ na nza aka. Akɔ kasa aɓʉwa ɓɨnza.  

Na lɨsyɛ li nɨlɔ aka lɔ ma Sangala ɨɓʉ na Yɛgʉlagɔgɔ ɓaɓʉkʉta ndɨ mino 

lɔ, nɨ ɓanaɓiɓo kuku ka ngama kʉnʉ ka mʉsɛngɨ. Ngama ʉmaka 

ɓasʉda, ʉɓɨkya ɓɛ ɓakpɨngbɨ ɓopisi ɓayasɨ, mʉmbanzʉ kiko kakɨtaga 

ɓakpɨma ɓɨnza kyɛ kokitogonitɔgʉ na kuku kakɨ. Ɓasʉda ɓagya ndɨ ɓɛyɔ 

aka yɔ.           

Nokwomʉgwɛ kopupono ɓaka ɓɨwɛɛɛ, nɨ ɓasʉda ɓaminini ɓi ndɛlɨ, 

ɓamuuso ɓɛ : « Outi wapi ? » Kosikisyagʉ  nɨ wagɔgɔ akupyini ɓi liɓuki 

ndɛlɨ, amuuso ɓɛ : « Eloko nini oyo ? » Kakʉla liɓuki ɓɛnɛ, kuku ka 
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ngama nɨnɔ. Ɓasʉda kaɨna ɓɛyɔ, ɓaɓuno maɓɔkʉ ka mʉgɔngʉ, ɓalya 

ɓɨsʉsʉsʉ, ɓakpʉta ɓɨsɛkɛ na nza kakɨ yasɨ. Ɓaga na ɨyɨ ka ngama nɨ 

nzʉyɨ anagʉgʉma ɓirrr ! Nokwomʉgwɛ ɨna ndɨ kukwakʉ no miso. 

Kumbuso yi, ɓamakya ka ligbito. Alʉkʉ asyɛ ndɨ nzʉyɨ a na ɓaɓala 

ɓɨɓaɓaɓa na bʉma. Lɨsyɛ kasyɛ, ngama aɓɨkya ɓɛ ɓoduku na ɨyɨ, alʉkʉ 

aka ɓɛ : « Wanɨ sɛ ɓata ? » ʉɓɔ ɓasʉda ɓɛ a mbɛyɨ kaɨnda konyo 

manyɛ. Akɨtaga ziliɓa ɓivi, ɨyɨ aka ndɨ ko tutu ɓihoɓe ! Miso apiyoni ɓipi 

nɨmɔ ma kukwakʉ. Nɨyɔ aga ko tutu kʉ, ibongiso ndɨ ɓɨdɔlɔ, ɨyɨ nɨmʉna 

okwo ndɨ mʉ. Ɓanyama ɓalya. 

          

 

Ɓomikya Ɓavatoliko, tosini kaɨvɨlya mino gbalɨ kyɛ akwananatʉ katɨp  

yɨgya yanyɛ, ikanɨ katigyogyiso kyɛ lino a na ngu ka ɔɓɨlɨ ka mʉmbanzʉ.  

  

               Ikpikogo na Gabriel BOBUNO 
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I. Lili o a na mayʉ  ʉɓɔmʉ ( 9 Voyelles ) nɨma : 
1. a : atanga, papanga, pata,… 
2. e : mambyembye, mayeye,  ye ye,… 
3. ɛ : nɛgbɛlɛ,  pɛ pɛlɛ, pɛtɛ,… 
4. i : ititi, igbi, imi, … 
5. ɨ : lɨsɨsɨ, lɨmbɨ, ɨmɨ, tɨtɨ,… 
6. o : mongongo, moyo,… 
7. ɔ : ɔlɔ,  ɔngɔgɔ, … 
8.   :   ng ng ,     ,… 
9. ʉ : mʉ ʉlʉ, mʉngʉngʉ, mbʉngʉ,… 

II. Ɓoɓoɓo ( les consonnes ) ɓa mʉɗɔngɔnɨ abɛ nɨɓɔ ɓa Kiswahili. 
L  i limoti : 

              ɓ ɨtangʉlaga di na b   
               ɓ,…                                                   b 
        ɓaɓa, ɓuɓu                                     baba, basa, … 

                 ɗ ɨtangʉlaga di na d                                       
                ɗ                                                       d  
             ɗunga, ɗuku-ɗuku                          dudu, dungo 
III. r : Op pilogo  a ɓongbingo ɓemoti-ɓemoti a a  a Lili o : 
        - Ko mino nɨmɔ ot  yo    a ɓatʉ ɓagɔgɔ:  
         ɨdragbɨnza, atraba,… 
         - Op pilogotʉ gɔnɨ  a iɓ   so (Id ophones) : arrr !   rirrr !   
          - Op pilogotʉ gɔnɨ  o Bilisyo :  rigo ! rigo ! 
    
IV. Ɓoɓoɓo ɓi nɨɓa ɓa ɛgʉ  a Lili o : C, Ch, J, Q, X   


